AVERTISSEMENT :

Le présent brouillon a été élaboré selon les différents rapports qui nous ont été expédiés par UI. C'est pour ça que les donnés, les noms et d'autres informations n'ont pas pu être ni contrastés ni vérifiés sur l’originel. C’est la raison pour laquelle nous recommandons de réviser toutes ses parties en les contrastant sur la documentation actualisée. 

Il est absolument nécessaire que ce contrat soit passé en la forme authentique. Cependant la novation des crédits UI et le nantissement des droits de OCHOA vis-à-vis FORO pourraient être faits moyennant un document notarié indépendant.
Étant donné que la présente transaction concerne une société sise en Hollande, et que la validité des accords est subordonnée à la législation française, un avocat hollandais et un autre français doivent valider les accords ci mentionnées.

A notre avis la meilleure garantie d’accomplissement des obligations de BELIVE serait le nantissement en faveur de UI des actions d'OCHOA BV qui sont l’objet de la transmission. Dans ce sens, la seule garantie qui était constituée, est le nantissement de la meilleure fortune de BELIVE vis-à-vis de OCHOA BV.
__________________________________________________________________________
BROUILLON SOUMIS AUX CHANGEMENTS 20/NOVEMBRE/2003
CONTRAT D'ACHAT -VENTE D'ACTIONS D'OCHOA BV, NANTISSEMENT DE 
Á_______________, le __________ novembre deux mille trois.
REUNIS
D’une part ________________________________, majeur, demeurant à _______ rue________________________ et titulaire d’une carte d’identité numéro.‑ ______________et M. ___________________________________ majeur, demeurant à ___________ rue _________________________ et titulaire d’une carte d’identité numéro.‑ ________________.
D’autre part M. PEPE JEANS majeur, demeurant à _______ rue ________________________ et titulaire d’une carte d’identité numéro.‑, 
Et d’autre, M. _________ en représentation d’OCHOA BV.
INTERVIENNENT, les deux premières comparants au nom et en représentation des sociétés UNION D´ESTUDES ET ENVESTIMENTS (ci-après UI) et BRED respectivement, tel qu’il résulte de __________, le troisième comparant en son propre nom et droit et en représentation de la société COMTRANS tel qu’il résulte de ________, et le quatrième au nom de la société OCHOA BV
DÉCLARENT
I.‑ Que les sociétés UI et BRED, sont titulaires de 42,86% et de 14,28% respectivement des actions de la Société OCHOA BV, de nationalité hollandaise, constitué pour une période indéterminé le 2 mars 1.990 en acte notariée par devant M. ________et immatriculée au Registre _________
II.‑ Que la société OCHOA BV est titulaire des créances nommées ci-après contre les sociétés ci-après nommées aussi:
FORO (société en faillite) : SIX MILLIONS DIX MILLE CENT VINGT QUATRE EUROS (6.010.124 EUROS) en vertu d’une résolution judiciaire ferme.
BRISSA (Group Rivero) : CINQ MILLIONS DEUX CENTS CINQUANTE HUIT MILLE HUIT CENTS CINQUANTE CINQ EUROS (5.258.855,90 EUROS), au titre du prix qui à payer pour de la transmission des actions qu’OCHOA BV possédait  dans la société FORO et qui avaient été achetés par BRISA.
III.- De cette manière la Société OCHOA BV est débitrice par rapport aux sociétés des montants indiqués ci-après :
UI : dette d’un montant de _______euros, en raison de _________, conformément à _______.
SOCIEDAD HISPANO AMERICANA DE NAVEGACION, ci-après également nommé SHAN, dette d’un montant de DEUX MILLIONS SIX CENTS MILLE EUROS (2.600.000 EUROS).
Titre : (décrire l’opération d'achat de ce crédit à SOFHACI et certifier document à l’appui).

IV.- Que M. JEANS, l’actionnaire principal de la société SOCIEDAD HISPANO AMERICANA DE NAVEGACION possède le * % de ses actions.

V.- Que M. PEPE JEANS tel que représentant de BELIVE__ est intéressé en l’acquisition DES ACTIONS de la Société OCHOA BV que possèdent UI et BRED, actions qu’ont déjà été mentionnées au point I; que toutes les parties 
aquí representadas han obtenido de sus respectivos ORGANOS SOCIALES las autorizaciones preceptivas y necesarias para suscribir el presente contrato y cuantas obligaciones se deriven del mismo de acuerdo con las estipulaciones que seguidamente se dirán, adjuntándose al presente contrato, como ANEXO Nº.1 certificación de los citados acuerdos; por lo que  todas las partes intervinientes, de mutuo acuerdo han decidido otorgar el presente contrato de COMPRAVENTA DE ACCIONES con arreglo a las siguientes,

STIPULATIONS
 S T I P U L A T I O N  S 
PREMIÈRE.- Achat-vente des actions.-,  Las sociedades UI y BRED, en adelante LOS VENDEDORES, venden y (SR. HAYOZ________), en adelante EL COMPRADOR, compra la totalidad de LAS ACCIONES de la Sociedad OCHOA BV que están en poder de los VENDEDORES, con plenitud de sus derechos políticos y económicos.

En conséquence, LOS VENDEDORES transfèrent L’ACHETEUR la totalité DS ACTIONS indiquées au point I, et s’obligent à suscribir al efecto cuantos documents publiques o privés nécessaires.

DEUXIÈME.- Prix du achat-vente.-  Le prix de vente de la totalité DES ACTIONS est de CINQUANTE MILLE EUROS (50.000 EUROS), qui seront versés aux vendeurs au moment de la signature de l’acte notarié de transmission des actions.

TERCERA.- Novación de los créditos de UI/HISPANO AMERICANA DE NAVEGACION frente a OCHOA.-  

3.1.- Novation des crédits de titularidad de UI.  El crédito que UI ostenta frente a OCHOA descrito en el exponiendo III sera nové de la siguiente forma:  UI acuerda abandonar el derecho de crédito que ostenta frente a la sociedad OCHOA BV sujeto a la condición de que esta última ne parvienne a une situation de meilleure fortune.

On considère qu’elle est parvenu a une situation de meilleure fortune cuando de acuerdo con la normativa y práctica societaria en Francia así se considere, y en especial en el momento en que OCHOA BV perciba tout montant ou actif proveniente, directement ou indirectament, de la faillite de de la société FORO, ou de n’importe quelle autre société relacionada con el Grupo Rivero, entre otras la sociedad BRISSA.

La clause de meilleure fortune ci établie impliquera que dans le caso ù ce situation se vérifiérait , OCHOA BV resultará deudora frente a UI del primer 45% de las cantidades que OCHOA BV perciba, directa o indirectamente, de la quiebra de la sociedad FORO, o de cualquier sociedad relacionada con el Grupo Rivero, entre otras la sociedad BRISSA.

Aux termes de .. afin de garantir le respect de la clause de meilleur fortune OCHOA BV nantis en faveur de UI 45% de son droit de créance envers la sociéte FORO, décrite au point III. Ce nantissement sera comuniqué fehacientemente et conjointement por cedente y cesionario aux Organes de la faillite dans un délai maximum de trente jours à compter de la signature du présent document. 
3.2.- Novation des créances de SOCIEDAD HISPANO AMERICANA DE NAVEGACION.  La CRÉACE que SHAN détient vis-à-vis de OCHOA BV, décrite au point III, sera l¡objet d’une novation comme suit:  SHAN de son droit de créance envers la société OCHOA BV soumise à la condition que cette dernière ne parvienne à une situation de meilleure fortune. 
Ladite sociéte sera présumée parvenir à une situation de meilleure fortune dès lors qui l’en sera ainsio con la normativa y práctica societaria en Francia así se considere, et plus particulièrement dès l’instant où OCHOA BV recevra tout montant out out actif directement ou indirectement issu de la faillite de la société FORO, ou de tout autre société lié au Grupo Rivero, la société BRISSA entre autres.

La clause de meilleure fortune ci établie impliquera que dans le caso ù ce situation se vérifiérait , OCHOA BV resultará deudora frente a UI del primer 45% de las cantidades que OCHOA BV perciba, directa o indirectamente, de la quiebra de la sociedad FORO, o de cualquier sociedad relacionada con el Grupo Rivero, entre otras la sociedad BRISSA.

La cláusula de retorno a mejor fortuna aquí pactada implicará que de cumplirse la misma, OCHOA BV resultará deudora frente a SHAN del restante 55% de las cantidades que OCHOA BV perciba, directa o indirectamente, de la quiebra de la sociedad FORO, o de cualquier sociedad relacionada con el Grupo Rivero, entre otras la sociedad BRISSA.

en garantía del cumplimiento de la cláusula de retorno a mejor fortuna, en este acto pignora, a favor de UI, el 55% del derecho de crédito que ostenta frente a la sociedad FORO descrito en el exponendo tercero.  La presente pignoración aquí formalizada será comunicada fehacientemente y conjuntamente por cedente y cesionario a los Organos de la quiebra en el plazo máximo de treinta días a partir de firma del presente documento.
